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Art. Nr. 
EAN
-40-

00909
4AS-K €

4AS-K 10 x 2 RG I 

016 100 01 081 267 5/25 100 4,22
016 100 02 081 274 6/28 100 6,50
016 100 03 081 281 6/41 100 7,82
016 100 05 081 304 8/49 100 9,47
016 100 08 081 328 10/66 50 17,08
016 100 10 081 342 12/76 25 25,06

4AS-K 5 x 0 RG III

016 260 01 081 915 5/25 170 6,74
016 260 02 081 922 6/28 230 14,56
016 260 03 081 939 6/41 190 14,49
016 260 05 081 953 8/49 85 7,84
016 260 08 081 984 10/66 47 7,83
016 260 10 082 004 12/76 25 6,06

4AS-K 10 x 0 RG III

016 700 01 083 018 5/25 33 2,18
016 700 02 083 025 6/28 21 2,18
016 700 03 083 032 6/41 15 2,18
016 700 05 083 056 8/49 14 2,18
016 700 08 083 070 10/66 6 2,18
016 700 10 083 094 12/76 4 2,18

4AS-K 10 x 0 RG III

016 701 01 083 117 5/25 S 15 15 (4,0x35) 2,18
016 701 02 083 124 6/28 S 11 11 (4,0x40) 2,18
016 701 03 083 131 6/41 S 9 9 (4,0x50) 2,18
016 701 05 083 155 8/49 S 6 6 (5,0x60) 2,18

0 mm 0 mm

h1
≥ mm

hef
mm

t� x
≤ mm

5 3,0- 4,0 35 24
6 3,5- 5,0 35 27
6 3,5- 5,0 50 40
8 4,0- 6,0 60 48

10 6,0- 8,0 75 65
12 8,0-10,0 85 75

5 3,0- 4,0 35 24
6 3,5- 5,0 35 27
6 3,5- 5,0 50 40
8 4,0- 6,0 60 48

10 6,0- 8,0 75 65
12 8,0-10,0 85 75

5 3,0- 4,0 35 24
6 3,5- 5,0 35 27
6 3,5- 5,0 50 40
8 4,0- 6,0 60 48

10 6,0- 8,0 75 65
12 8,0-10,0 85 75

5 35 24 5
6 35 27 5
6 50 40 5
8 60 48 5

hef
t� xh1

Allzweckdübel 4AS-K
Chevilles universelles 4AS-K
4AS-K All-purpose � xings
Taco multiusos 4AS-K
Tasselli universali 4AS-K

Artikelnummer

Référence de l’article

Article Number

Número de artículo

Numero articolo

EAN-CODE

2 = Preis pro 100
0 = Preis pro Packung / St.

2 = Prix par 100 pièces
0 = Prix par lot / St.

2 = price per 100 units
0 = price per package / St.

2 = Precio por cada 100 unidades
0 = Precio por paquete / St.

2 = Prezzo ogni 100 pezzi
0 = Prezzo per ogni confezione / St.

Beiliegende Schrauben Menge und Größe

Vis jointes, quantité et taille

Screws included, quantity and size

Tornillos adjuntos, cantidad y tamaño

Viti accluse, quantità e dimensioni

Inhalt

Contenu

Contents

Contenido

Contenuto

Abmessung

Dimension

Dimension

Dimensiones

Misure

Liefereinheit

Unité de la livraison

Delivery unit

Unidad de la entrega

Unità di consegna

Profiverpackungen
Emballage professionnel 

Professional packaging

Embalaje profesional

Imballaggio professionale

SB Verpackungen

Emballage libre service

SB packaging

Embalaje SB

Imballaggio SB

Technical information

Informations techniques

Technical information

Información técnica

Le informazioni tecniche

Kurzbezeichnung Produkt

Abréviation du produit

Concise product description

Denominación breve del 
producto

Denominazione abbreviata 
del prodotto

Verpackungsart

Type d’emballage

Type of packaging

Tipo de embalaje

Tipo di imballaggio

Rabattgruppe

Groupe d‘escomptes

Group of discounts

Grupo de descuentos

Gruppo degli sconti

Unverbindliche 
Preisempfehlung ohne Mwst.

Prix conseillé hors taxes 

Non-binding recommended 
price excluding VAT

Precio recomendado no 
vinculante sin IVA

Prezzo consigliato, non 
vincolante, senza Imposta di 
Valore Aggiunto

 


